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REFLECTING YOUR SENSATIONS

BATHNESS RIDEFINISCE LA DIMENSIONE DEL BAGNO 
CONTEMPORANEO, TRASFORMANDOLO IN UNO SPAZIO 
DI ARMONIA, RIFLESSI E SUGGESTIONI NATURALI. 
UNA COLLEZIONE PENSATA PER ESPRIMERE 
L’AUTENTICITÀ DELLA MATERIA E LA LEGGEREZZA 
DELL’ACQUA, DOVE OGNI ELEMENTO PRENDE FORMA 
DALL’INCONTRO TRA ESTETICA E FUNZIONALITÀ.

I LAVABI, I PIATTI DOCCIA E LE MENSOLE PER LAVABI 
DELLA GAMMA BATHNESS SONO CONCEPITI PER 
CREARE AMBIENTI FLUIDI, ACCOGLIENTI, IN CUI  
LA CONTINUITÀ VISIVA E TATTILE SI TRADUCE  
IN BENESSERE QUOTIDIANO. LE LASTRE IN GRES 
PORCELLANATO 6 MM, LE LINEE ESSENZIALI E  
I DETTAGLI CURATI CON MAESTRIA ARTIGIANALE 
RACCONTANO UN’IDEA DI DESIGN SENZA TEMPO: 
ELEGANTE, RESISTENTE E CAPACE DI ADATTARSI  
A OGNI PROGETTO. 

BATHNESS PROPONE UNA VISIONE ATTUALE DEL 
BAGNO COME LUOGO DI EQUILIBRIO INTERIORE, DOVE 
QUALITÀ E SENSORIALITÀ SI INCONTRANO E L’ACQUA 
RISPECCHIA IL NOSTRO DESIDERIO DI BELLEZZA.
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Bathness redefines the contemporary 
bathroom, transforming it into a space of 
harmony and reflections, with a natural allure.
A collection designed to express the 
authenticity of the material and the lightness 
of water, where every element is shaped by  
an encounter between style and function.
The washbasins, shower trays and shelves 
for washbasins in the Bathness range 
are conceived to create fluid, welcoming 
environments, where visual and tactile 
continuity guarantees everyday well-being. 
The 6-mm porcelain stoneware slabs, the 
simple rigour of the lines, and the exquisitely 
crafted details convey a timeless design 
concept: elegant, durable, and able to adapt 
to any project.
Bathness offers a contemporary vision of  
the bathroom as a place of inner balance, 
where quality and sensoriality meet, with 
water reflecting our desire for beauty.

Bathness definiert das zeitgenössische 
Badezimmer neu und verwandelt es  
in einen Raum voller Harmonie, Reflexe  
und natürlicher Eindrücke.
Eine Kollektion, die darauf ausgelegt ist, 
die Authentizität des Materials und die 
Leichtigkeit des Wassers zum Ausdruck 
zu bringen, wobei jedes Element aus 
dem Zusammenspiel von Ästhetik und 
Funktionalität entsteht.
Die Waschbecken, Duschwannen und  
Ablagen für Waschbecken der Bathness- 
Serie sind darauf ausgelegt, fließende, 
einladende Räume zu schaffen, in denen  
die visuelle und taktile Kontinuität in 
alltägliches Wohlbefinden umgesetzt wird.  
Die 6 mm starken Feinsteinzeugplatten,  
die klaren Linien und die mit handwerklicher 
Präzision ausgeführten Details vermitteln eine 
zeitlose Designidee: elegant, widerstandsfähig 
und an jedes Projekt anpassbar.
Bathness bietet eine aktuelle Vision 
des Badezimmers als Ort des inneren 
Gleichgewichts, an dem Qualität und 
Sinnlichkeit aufeinandertreffen und 
das Wasser unser Schönheitsbedürfnis 
widerspiegelt.

Bathness redéfinit la dimension de la salle  
de bains contemporaine, en la transformant 
en un espace d’harmonie, de reflets  
et de suggestions naturelles.
Une collection conçue pour exprimer 
l’authenticité de la matière et la légèreté  
de l’eau, où chaque élément naît de la 
rencontre entre esthétique et fonctionnalité.
Les lavabos, les receveurs de douche et les 
étagères pour lavabos de la gamme Bathness 
sont pensés pour créer des environnements 
fluides et accueillants, où la continuité visuelle 
et tactile se traduit en bien-être quotidien. 
Les dalles en grès cérame 6 mm, les lignes 
épurées et les détails soignés avec une 
maîtrise artisanale transmettent une idée  
de design intemporel : élégant, résistant  
et capable de s’adapter à tous les projets.
Bathness propose une vision actuelle de la 
salle de bains comme lieu d’équilibre intérieur, 
où la qualité et la sensorialité se rencontrent 
et où l’eau reflète notre désir de beauté.

BATH

NESS
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CASE

LAVABO CON CASSETTONE

WASHBASIN WITH DRAWER
WASCHBECKEN MIT SCHUBLADE
LAVABO AVEC GRAND TIROIR

Disponibile anche nella versione a vasca singola (vedi p.38) 
Also available in a single-basin version (see p.38) 
Auch in der Ausführung mit Einzelbecken erhältlich (siehe S.38) 
Disponible également dans la version simple vasque (voir p.38)
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Eleganza e funzionalità scorrono insieme in Case, il lavabo  
con cassettone che trasforma il bagno in una stanza di ordine  
e proporzioni. Le sue linee contemporanee dialogano con la 
leggerezza delle lastre in gres 6 mm, mentre il generoso contenitore 
accoglie ogni dettaglio della quotidianità, per riflettere un’estetica 
pensata per esaltare sensazioni di comfort.

Elegant and practical, Case is a washbasin 
with drawer that brings order and balanced 
proportions to the bathroom. Its contemporary 
lines interact with the lightness of the 6-mm 
stoneware slabs, while the generous storage 
accommodates every detail of daily life, 
reflecting an aesthetic designed to enhance 
comfort.

Eleganz und Funktionalität fließen in 
Case zusammen – dem Waschbecken mit 
Schublade, das das Badezimmer in einen 
Raum der Ordnung und Proportionen 
verwandelt. Die zeitgenössischen Linien 
harmonieren mit der Leichtigkeit der 6 mm 
Feinsteinzeugplatten, während der großzügige 
Behälter alle Alltagsgegenstände aufnimmt 
und eine Ästhetik widerspiegelt, die auf 
Komfort ausgelegt ist.

Élégance et fonctionnalité fusionnent dans 
Case, le lavabo doté d’un grand tiroir qui 
transforme la salle de bains en un espace  
où règnent l’ordre et les proportions.  
Ses lignes contemporaines dialoguent avec  
la légèreté des dalles en grès 6 mm, tandis 
que le généreux espace de rangement 
accueille chaque détail du quotidien afin  
de refléter une esthétique pensée pour  
exalter les sensations de confort.

LAVABO CON CASSETTONECASE

WIDEgres280 
Crystal Alabaster
Naturale Rettificato

BATHNESS
CASE
180x50x40 cm
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ONE

LAVABO SOSPESO

WALL-MOUNTED WASHBASIN
HÄNGENDES WASCHBECKEN
LAVABO SUSPENDU
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One interpreta l’essenzialità con linee pulite e volumi sottili, 
rendendosi ideale anche in spazi compatti. Il suo design sospeso 
amplifica la percezione dell’ambiente, creando un’atmosfera ariosa 
ed effimera. Una soluzione discreta ma distintiva, dove la materia 
ceramica incontra la trasparenza dell’acqua e la leggerezza visiva.

Simple yet stylish, with clean lines and 
slender volumes, One is ideal even for 
compact spaces. The suspended design 
amplifies the perception of the surroundings, 
creating an airy, ephemeral atmosphere. 
A discreet yet distinctive solution, where 
ceramic material meets the transparency  
of water and a light visual impression.

One interpretiert Schlichtheit mit klaren Linien 
und schlanken Volumen und eignet sich ideal 
auch für kompakte Räume. Sein schwebendes 
Design vergrößert die Raumwahrnehmung 
und schafft eine luftige, leichte Atmosphäre. 
Eine diskrete, aber markante Lösung, bei der 
keramisches Material auf die Transparenz  
des Wassers und visuelle Leichtigkeit trifft.

One interprète l’essentialité avec des lignes 
épurées et des volumes fins, en s’adaptant 
ainsi parfaitement aux espaces compacts. 
Son design suspendu amplifie la perception 
de l’espace, en créant une atmosphère 
aérienne et évanescente. Une solution 
discrète mais distinctive, où la matière 
céramique rencontre la transparence  
de l’eau et la légèreté visuelle.

LAVABO SOSPESOONE

BATHNESS
ONE
120x50x15 cm

WIDEgres280 
Touch Stone White
Naturale Rettificato
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DUO

DOPPIO LAVABO SOSPESO

WALL-MOUNTED DOUBLE WASHBASIN
DOPPELTES HÄNGENDES WASCHBECKEN
DOUBLE LAVABO SUSPENDU
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La funzionalità si fonde con l’equilibrio estetico in Duo,  
il doppio lavabo sospeso pensato per ottimizzare l’ambiente  
con semplicità. Ideale per ambienti condivisi, conserva un’immagine 
minimale, grazie alla sottigliezza dei volumi e alla coerenza visiva  
del gres porcellanato. Una soluzione contemporanea per vivere  
il bagno con fluidità.

Practical, balanced and stylish, Duo is a 
wall-mounted double washbasin designed 
to optimise space with simplicity. Ideal for 
shared bathrooms, it maintains a minimal 
appearance thanks to the slim volumes and 
the visual coherence of porcelain stoneware. 
A contemporary solution for a fluid  
bathroom experience.

Funktionalität verschmilzt mit ästhetischem 
Gleichgewicht in Duo – dem doppelten 
hängenden Waschbecken, das den Raum 
einfach und effizient optimiert. Ideal für 
gemeinsam genutzte Bäder, bewahrt 
es dank der schmalen Volumen und der 
visuellen Einheitlichkeit des Feinsteinzeugs 
ein minimalistisches Erscheinungsbild. 
Eine zeitgemäße Lösung für ein fließendes 
Badeerlebnis.

La fonctionnalité se marie à l’équilibre 
esthétique dans Duo, le double lavabo 
suspendu conçu pour optimiser l’espace avec 
simplicité. Idéal pour les espaces partagés, 
il conserve une image minimaliste grâce à la 
finesse des volumes et à la cohérence visuelle 
du grès cérame. Une solution contemporaine 
pour vivre la salle de bains en fluidité.

DOPPIO LAVABO SOSPESODUO

BATHNESS
DUO
180x50x15 cm

WIDEgres280 
Reverso2 White
Naturale Rettificato
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BLOCK

LAVABO FREESTANDING

FREESTANDING WASHBASIN
FREISTEHENDES WASCHBECKEN
LAVABO AUTOPORTANT
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Rigoroso e scultoreo, Block è il lavabo freestanding che diventa 
protagonista della stanza da bagno. Un volume iconico, capace  
di integrarsi armoniosamente nello spazio, sia tono su tono,  
sia in contrasto visivo con pavimento e rivestimento.  
La sua presenza decisa valorizza ogni contesto progettuale, 
trasformandolo in un luogo di design autentico e ricercato.

Block is a freestanding washbasin sculpted 
with rigour that becomes the focal point  
of the bathroom. Its iconic lines integrate 
smoothly into the setting, either tone-on-tone 
or striking a visual contrast with floor and wall 
coverings. Its confident presence enhances 
any design environment, giving it an authentic, 
refined allure.

Streng und skulptural: Block ist das 
freistehende Waschbecken, das zum 
Mittelpunkt des Badezimmers wird.  
Ein ikonisches Volumen, das sich  
harmonisch in den Raum einfügt – Ton  
in Ton oder in visuellem Kontrast zu Boden  
und Wandverkleidung. Seine markante 
Präsenz wertet jedes Gestaltungskonzept  
auf und verwandelt es in einen Ort 
authentischen, anspruchsvollen Designs.

Rigoureux et sculptural, Block est le lavabo 
autoportant qui devient la pièce maîtresse  
de la salle de bains. Un volume iconique, 
capable de s’intégrer harmonieusement  
dans l’espace, ton sur ton ou en contraste 
visuel avec le sol et les revêtements muraux.  
Sa présence affirmée valorise chaque 
contexte de projet, en le transformant  
en un lieu de design authentique et raffiné.

LAVABO FREESTANDINGBLOCK

BATHNESS
BLOCK
50x50x85 cm

WIDEgres280 
Reverso2 Black
Naturale Rettificato
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BASE

MENSOLA PER LAVABO IN APPOGGIO

COUNTERTOP WASHBASIN SHELF
ABLAGE FÜR AUFSATZWASCHBECKEN
ÉTAGÈRE POUR LAVABO À POSER
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Base è la mensola in gres porcellanato ideata per accogliere  
lavabi d’appoggio di diverse forme e proporzioni. Le sue geometrie 
sobrie e le molteplici configurazioni possibili permettono di creare 
composizioni su misura, sempre all’insegna di una bellezza  
autentica e coerente con lo spazio. In assenza del foro lavabo, Base 
si trasforma in una mensola d’appoggio, ampliando le possibilità di 
utilizzo con la stessa eleganza essenziale.

Base is a porcelain stoneware shelf designed 
to host countertop washbasins of different 
shapes and sizes. Its simple geometries and 
multiple custom configuration options offer 
authentic beauty and spatial coherence. 
Without the basin hole, Base becomes a 
support shelf, expanding its possibilities of 
use with the same essential elegance.

Base ist die Feinsteinzeugablage, die für 
Aufsatzwaschbecken in unterschiedlichen 
Formen und Größen entwickelt wurde.  
Die schlichten Geometrien und zahlreichen 
möglichen Konfigurationen ermöglichen 
maßgeschneiderte Zusammensetzungen – 
stets im Zeichen authentischer Schönheit  
und räumlicher Harmonie. Ohne das 
Beckenloch verwandelt sich Base 
in ein Ablageregal und erweitert die 
Nutzungsmöglichkeiten mit derselben 
schlichten Eleganz.

Base est l’étagère en grès cérame conçue 
pour accueillir des lavabos à poser  
de différentes formes et proportions. 
Ses géométries sobres et ses multiples 
configurations possibles permettent  
de créer des compositions sur mesure, 
toujours sous le signe d’une beauté 
authentique et cohérente avec l’espace. 
Sans le trou pour le lavabo, Base se 
transforme en étagère d’appoint, élargissant 
les possibilités d’utilisation avec la même 
élégance essentielle.

MENSOLA PER LAVABO IN APPOGGIOBASE

BATHNESS
BASE
180x50x10 cm
120x50x10 cm

WIDEgres280 
Touch Stone Vein Gold
Naturale Rettificato
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DRIFT

PIATTO DOCCIA CON CANALINA

SHOWER TRAY WITH DRAINAGE CHANNEL
DUSCHWANNE MIT RINNE
RECEVEUR DE DOUCHE AVEC CANIVEAU
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Linee essenziali e funzionalità impeccabile definiscono Drift,  
il piatto doccia con canalina ispezionabile integrata. Realizzato in 
gres porcellanato con pendenza calibrata per garantire un perfetto 
deflusso, può essere installato a filo pavimento o sopraelevato.  
La continuità tra superfici orizzontali e verticali genera un’ambiente 
uniforme e pratico da vivere.

Simple, sleek lines define Drift, a flawlessly 
functional shower tray with integrated 
inspectable drainage channel. Made of 
porcelain stoneware with a calibrated slope 
to ensure perfect drainage, it can be installed 
flush with the floor or raised. The continuity 
between horizontal and vertical surfaces 
creates a seamless, practical environment.

Klare Linien und perfekte Funktionalität 
kennzeichnen Drift – die Duschwanne 
mit integrierter, prüfbarer Rinne. Aus 
Feinsteinzeug mit kalibrierter Neigung für 
optimalen Wasserabfluss gefertigt, kann sie 
bodengleich oder erhöht installiert werden. 
Die Kontinuität zwischen horizontalen und 
vertikalen Flächen schafft ein einheitliches 
und praktisches Umfeld.

Des lignes essentielles et une fonctionnalité 
irréprochable définissent Drift, le receveur  
de douche avec caniveau intégré, accessible 
à l’inspection. Réalisé en grès cérame  
avec une inclinaison calibrée pour garantir  
un écoulement parfait, il peut être installé  
à fleur de sol ou surélevé. La continuité entre 
les surfaces horizontales et verticales crée  
un espace uniforme et pratique à vivre.

PIATTO DOCCIA CON CANALINADRIFT

BATHNESS
DRIFT
120x90x5 cm

WIDEgres280 
Versatile Stone Grigio
Naturale Rettificato
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CROSS

PIATTO DOCCIA RICOSTRUITO

RECONSTRUCTED SHOWER TRAY
REKONSTRUIERTE DUSCHWANNE
RECEVEUR DE DOUCHE RECONSTITUÉ
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La forza dell’acqua trova la sua forma in Cross, il piatto doccia 
ricostruito dove quattro lastre si congiungono in un segno sottile, 
guidando lo sguardo e lo scorrere dell’acqua verso il deflusso. 
Robusto e durevole, si adatta con stile a ogni tipo di installazione – 
a filo pavimento o in appoggio – mantenendo la coerenza estetica e 
materica dello spazio. La superficie, perfettamente integrata con pareti 
in gres della stessa finitura, intensifica una sensazione di benessere 
pura e avvolgente.

The power of water takes shape in Cross,  
a reconstructed shower tray where four slabs 
converge in a slender joint, guiding both  
the observer’s gaze and the flow of the water 
towards the drain. Robust and durable,  
it adapts stylishly to any type of installation  
– flush with the floor or surface-mounted –  
while maintaining aesthetic and material 
uniformity. The surface, perfectly integrated 
with stoneware wall coverings with the same 
finish, enhances a pure, enveloping sense  
of well-being.

Die Kraft des Wassers nimmt in Cross  
Gestalt an – der rekonstruierten Duschwanne, 
bei der vier Platten in einer feinen Linie 
zusammentreffen und den Blick wie den 
Wasserfluss zum Abfluss leiten. Robust 
und langlebig passt sie sich stilvoll jeder 
Installationsart an – bodengleich oder als 
Auflage – und bewahrt dabei die ästhetische 
und materielle Einheit des Raums.  
Die Oberfläche, perfekt auf 
Wandverkleidungen aus passendem 
Feinsteinzeug abgestimmt, verstärkt  
ein pures und umhüllendes Wohlgefühl.

La force de l’eau se matérialise dans Cross, 
le receveur de douche reconstitué où quatre 
dalles se rejoignent en un trait fin, guidant 
le regard et le flux d’eau vers l’évacuation. 
Robuste et durable, il s’adapte avec style à 
tous les types d’installation – à fleur de sol 
ou surélevé – en maintenant la cohérence 
esthétique et matérielle de l’espace. 
Sa surface, parfaitement intégrée aux parois 
en grès de la même finition, intensifie une 
sensation de bien-être pure et enveloppante.

PIATTO DOCCIA RICOSTRUITOCROSS

BATHNESS
CROSS
120x80x3,5 cm

WIDEgres280 
Lagos Light Grey
Naturale Rettificato
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Surfaces
I CIOTTOLI REMIXEDFLUIDA THE BLEND

Avorio IvoryLuminis White StoneBeige MokaAureaAntracite

CRYSTAL SASSIEPIETRE 

Bianco Beige GrigioAlabaster Graceful Greige Wintergreen

VERSATILE STONE SINAI

Beige AvorioGrigio Beige

Naturale Rettificato / Unpolished Rectified / Matt Rektifiziert / Naturel RectifiéNaturale Rettificato / Unpolished Rectified / Matt Rektifiziert / Naturel Rectifié
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FLOW GRÉ EFFECT

CEMENT EFFECTLAGOS

Beige

Ivory Grey GraphiteIvory

Light Grey Grey

Sand Light Grey

The items in the Bathness line can be made 
using the entire range of WIDEgres280 6-mm 
large porcelain stoneware slabs from Coem. 
For a better view of colours and textures, 
please refer to the specific catalogue.

Die Artikel der Bathness-Linie können mit 
dem gesamten Sortiment an großformatigen 
WIDEgres280 6 mm Feinsteinzeugplatten von 
Coem hergestellt werden. Für eine bessere 
Ansicht der Farben und Texturen schauen  
Sie bitte den spezifischen Katalog an.

Les articles de la ligne Bathness peuvent 
être réalisés en utilisant toute la gamme de 
grandes dalles en grès cérame WIDEgres280 
6 mm de Coem. Pour une meilleure 
visualisation des couleurs et des textures, 
consulter le catalogue spécifique.

Gli articoli della linea Bathness possono essere realizzati utilizzando l’intera gamma di grandi lastre in gres 
porcellanato WIDEgres280 6 mm di Coem. Per una migliore visione di cromie e texture consultare il catalogo specifico.

Surfaces

Naturale Rettificato / Unpolished Rectified / Matt Rektifiziert / Naturel RectifiéNaturale Rettificato / Unpolished Rectified / Matt Rektifiziert / Naturel Rectifié

REVERSO REVERSO2

TOUCH STONE TOUCH STONE VEIN

Beige Grigio White Black

White WhiteGold Gold
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Sizes
LAVABO CON CASSETTONECASE

80x50x40 cm
90x50x40 cm
100x50x40 cm

160x50x40 cm
180x50x40 cm

Foro per rubinetteria disponibile su richiesta. Ribalta ispezionabile per facilitare la pulizia. Scarico centrale nascosto. Fissaggio a muro attraverso 2-3 staffe di supporto
fornite. / Tap hole available on request. Inspection drain cover for easy cleaning. Concealed central drain. Wall mounting using the 2-3 support brackets supplied. / Bohrung für Armaturen auf
Anfrage erhältlich. Aufklappbare Einlage zur Erleichterung der Reinigung. Verdeckter zentraler Abfluss. Befestigung an der Wand mit 2-3 mitgelieferten Halterungen. / Trou pour robinetterie
disponible sur demande. Cache bonde rabattable pour faciliter le nettoyage. Évacuation centrale invisible. Fixation murale à l’aide des 2-3 supports fournis.

WASHBASIN WITH DRAWER
WASCHBECKEN MIT SCHUBLADE
LAVABO AVEC GRAND TIROIR

50

80/90/100

160/180

4
0

4
0

DOPPIO LAVABO SOSPESO

LAVABO SOSPESO

DUO

90x50x15 cm
100x50x15 cm
120x50x15 cm
150x50x15 cm

150x50x15 cm
180x50x15 cm

WALL-MOUNTED WASHBASIN
HÄNGENDES WASCHBECKEN
LAVABO SUSPENDU

ONE

Foro per rubinetteria disponibile su richiesta. Ribalta ispezionabile per facilitare la pulizia. Scarico centrale nascosto. Possibilità di fissaggio a muro. Fissaggio a muro 
attraverso 2-3 staffe di supporto fornite. / Tap hole available on request. Inspection drain cover for easy cleaning. Concealed central drain. Wall mounting option. Wall mounting using 
the 2-3 support brackets supplied. / Bohrung für Armaturen auf Anfrage erhältlich. Aufklappbare Einlage zur Erleichterung der Reinigung. Verdeckter zentraler Abfluss. Möglichkeit der 
Wandbefestigung. Wandbefestigung mit 2-3 mitgelieferten Halterungen. / Trou pour robinetterie disponible sur demande. Cache bonde rabattable pour faciliter le nettoyage. Évacuation 
centrale invisible. Possibilité de fixation murale. Fixation murale à l’aide de 2-3 supports fournis.

Foro per rubinetteria disponibile su richiesta. Ribalta ispezionabile per facilitare la pulizia. Scarico centrale nascosto. Possibilità di fissaggio a muro. Fissaggio a muro 
attraverso 3 staffe di supporto fornite. / Tap hole available on request. Inspection drain cover for easy cleaning. Concealed central drain. Wall mounting option. Wall mounting using 
the 3 support brackets supplied. / Bohrung für Armaturen auf Anfrage erhältlich. Aufklappbare Einlage zur Erleichterung der Reinigung. Verdeckter zentraler Abfluss. Möglichkeit der 
Wandbefestigung.Wandbefestigung mit 3 mitgelieferten Halterungen. / Trou pour robinetterie disponible sur demande. Cache bonde rabattable pour faciliter le nettoyage. Évacuation centrale 
invisible. Possibilité de fixation murale. Fixation murale à l’aide des 3 supports fournis.

WALL-MOUNTED DOUBLE 
WASHBASIN
DOPPELTES HÄNGENDES 
WASCHBECKEN
DOUBLE LAVABO SUSPENDU

50

50

90/100/120/150

15

150/180

15

50
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Sizes
PIATTO DOCCIA CON CANALINA

MENSOLA PER LAVABO IN APPOGGIO

DRIFT

BASE
90x50x10 cm
100x50x10 cm
120x50x10 cm
150x50x10 cm
180x50x10 cm

80x80x5 cm
90x90x5 cm
120x80x5 cm
120x90x5 cm

COUNTERTOP WASHBASIN SHELF
ABLAGE FÜR 
AUFSATZWASCHBECKEN
ÉTAGÈRE POUR LAVABO À POSER

Installazione a filo pavimento o in appoggio. Canalina di scarico ispezionabile ed estraibile in acciao inox rivestita in gres. La scelta della superficie più idonea deve essere 
effettuata in conformità alle normative vigenti e in relazione alla destinazione d’uso. / Flush-to-floor or surface-mounted installation. Inspectable and removable stainless steel drain 
channel covered with porcelain stoneware. The most suitable surface must be chosen in accordance with current regulations and in relation to the intended use. / Bodenbündige oder 
aufliegende Verlegung. Inspizierbare und herausnehmbare Edelstahl-Ablaufrinne mit Feinsteinzeugverkleidung. Die Wahl der am besten geeigneten Oberfläche muss in Übereinstimmung mit 
den geltenden Vorschriften und in Abhängigkeit vom Verwendungszweck erfolgen. / Installation à fleur de sol ou à poser. Caniveau d’évacuation inspectable et amovible en acier inox, revêtu 
de grès cérame. Le choix de la surface la plus appropriée doit être effectué conformément aux normes en vigueur et en fonction de l’usage prévu.

Installazione a filo pavimento o in appoggio. La scelta della superficie più idonea deve essere effettuata in conformità alle normative vigenti e in relazione alla destinazione d’uso. /  
Flush-to-floor or surface-mounted installation. The most suitable surface must be chosen in accordance with current regulations and in relation to the intended use. / Bodenbündige oder 
aufliegende Verlegung. Die Wahl der am besten geeigneten Oberfläche muss in Übereinstimmung mit den geltenden Vorschriften und in Abhängigkeit vom Verwendungszweck erfolgen. / 
Installation à fleur de sol ou à poser. Le choix de la surface la plus appropriée doit être effectué conformément aux normes en vigueur et en fonction de l’usage prévu.

SHOWER TRAY 
WITH DRAINAGE CHANNEL
DUSCHWANNE MIT RINNE
RECEVEUR DE DOUCHE 
AVEC CANIVEAU

Foro per rubinetteria e/o per scarico su richiesta. Fissaggio a muro attraverso 2-3 staffe di supporto fornite. / Hole for taps and/or drain on request. Wall mounting using the 2-3 support 
brackets supplied. / Bohrung für Armaturen und/oder Abfluss auf Anfrage. Wandbefestigung mit 2-3 mitgelieferten Halterungen. / Trou pour robinetterie et/ou évacuation sur demande. Fixation 
au mur à l’aide de 2-3 supports fournis.

PIATTO DOCCIA RICOSTRUITO
80x80x3,5 cm
90x90x3,5 cm
120x80x3,5 cm
120x90x3,5 cm

RECONSTRUCTED SHOWER TRAY
REKONSTRUIERTE DUSCHWANNE
RECEVEUR DE DOUCHE  
RECONSTITUÉ

CROSS

LAVABO FREESTANDINGBLOCK
50x50x85 cm

FREESTANDING WASHBASIN
FREISTEHENDES WASCHBECKEN
LAVABO AUTOPORTANT

50

8
5

Foro per rubinetteria disponibile su richiesta. Ribalta ispezionabile per facilitare la pulizia. Scarico centrale nascosto. / Tap hole available on request. Inspection drain cover 
for easy cleaning. Concealed central drain. / Bohrung für Armaturen auf Anfrage erhältlich. Aufklappbare Einlage zur Erleichterung der Reinigung. Verdeckter zentraler Abfluss. / Trou pour 
robinetterie disponible sur demande. Cache bonde rabattable pour faciliter le nettoyage. Évacuation centrale invisible.

90/100/120/150/180

80/90/120

80/90/120

10

50

5

80/90

80/90

50

3
,5
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Starting from the WIDEgres 6-mm large 
porcelain stoneware slabs, Coem offers a 
range of standard solutions for washbasins, 
shelves and shower trays, adaptable in size 
to meet the specific design requirements of 
designers and architects and to turn each 
choice into a fully customised creation. 
The Bathness collection elements can be 
produced using the entire range of large 
Coem slabs, subject to verification of technical 
feasibility and the overall project. The colour 
selection presented in this catalogue is 
designed specifically for the Bathness line, 
but on request, furnishing elements can be 
created in other finishes and shades available 
in the catalogue. For a complete experience 
of the surfaces and textures, we suggest you 
consult the specific catalogue or visit the 
website www.coem.it.

Ausgehend von großformatigen WIDEgres 
6 mm Feinsteinzeugplatten bietet Coem 
eine Reihe von Standardlösungen für 
Waschbecken, Ablagen und Duschwannen, 
die in den Maßen an die spezifischen 
Anforderungen von Designern und Architekten 
angepasst werden können – jede Wahl wird so 
zu einer vollständig personalisierten Kreation. 
Die Elemente der Bathness-Kollektion  
können mit dem gesamten Sortiment  
an großformatigen Coem-Platten gefertigt 
werden, vorbehaltlich der technischen 
Machbarkeit und des Gesamtprojekts. Die 
in diesem Katalog vorgestellte Farbauswahl 
ist speziell für die Bathness-Linie konzipiert, 
jedoch können auf Anfrage auch Möbelstücke 
in anderen im Katalog verfügbaren 
Oberflächen und Farbtönen gefertigt werden. 
Für ein vollständiges Erlebnis der Oberflächen 
und Texturen laden wir Sie ein, den 
spezifischen Katalog einzusehen oder  
die Website www.coem.it zu besuchen.

À partir des grandes dalles en grès cérame 
WIDEgres 6 mm, Coem propose une 
gamme de solutions standard pour lavabos, 
étagères et receveurs de douche, adaptables 
sur mesure pour répondre aux besoins 
spécifiques des concepteurs et architectes, 
transformant chaque choix en une réalisation 
entièrement personnalisée. Les éléments  
de la collection Bathness peuvent être  
conçus en utilisant l’ensemble de la gamme 
de grandes dalles Coem, sous réserve  
de la vérification de la faisabilité technique  
et de la cohérence de l’ensemble du projet.  
La sélection de couleurs présentée dans 
ce catalogue est conçue spécifiquement 
pour la ligne Bathness, mais il est possible, 
sur demande, de réaliser des éléments 
d’ameublement dans d’autres finitions  
et tonalités disponibles dans ledit catalogue. 
Pour une expérience complète des surfaces  
et des textures, nous vous invitons à consulter 
le catalogue spécifique ou à visiter le site 
www.coem.it.

Custom-made
Partendo dalle grandi lastre in gres porcellanato WIDEgres 6 mm, 
Coem propone una gamma di soluzioni standard per lavabi, mensole 
e piatti doccia, adattabili nelle misure per rispondere alle specifiche 
esigenze progettuali di designer e architetti, trasformando ogni scelta 
in un’opera completamente personalizzata. Gli elementi della collezione 
Bathness possono essere realizzati utilizzando l’intero assortimento di 
grandi lastre Coem, previa verifica della fattibilità tecnica e del progetto 
complessivo. La selezione cromatica presentata in questo catalogo è 
pensata appositamente per la linea Bathness, ma su richiesta è possibile 
realizzare complementi d’arredo anche in altre finiture e tonalità 
disponibili a catalogo. Per un’esperienza completa delle superfici  
e delle texture, vi invitiamo a consultare il catalogo specifico o visitare  
il sito www.coem.it.
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Info
In base alla superficie selezionata, è importante attenersi 
scrupolosamente alle indicazioni di pulizia relative alla finitura scelta, 
come riportato nel nostro catalogo generale, per preservarne nel tempo  
le prestazioni estetiche e funzionali.

Depending on the surface selected, it is important to strictly follow the  
cleaning instructions for the chosen finish, as indicated in our general 
catalogue, to maintain appearance and performance over time.

Je nach ausgewählter Oberfläche ist es wichtig, die Reinigungshinweise  
für die gewählte Ausführung entsprechend den Angaben in unserem 
Gesamtkatalog strikt zu beachten, um die ästhetischen und funktionalen 
Eigenschaften langfristig zu erhalten.

Selon la surface souhaitée, il est important de respecter scrupuleusement  
les instructions de nettoyage relatives à la finition choisie, telles  
qu’indiquées dans notre catalogue général, afin d’en préserver  
durablement les performances esthétiques et fonctionnelles.



L’Azienda si riserva la facoltà di modificare
in qualunque momento le informazioni
e le caratteristiche tecniche illustrate nel
presente catalogo, che non sono comunque
da ritenersi legalmente vincolanti.
Colori e misure possono subire
variazioni tipiche del particolare processo
di cottura del materiale ceramico. I colori
e le caratteristiche estetiche dei prodotti
sono quanto più possibile vicini a quelli reali,
nei limiti consentiti dai processi di stampa.

The Company reserves the right, at any  
time and without prior notice, to change  
the information and technical characteristics 
given in this catalogue, none of which are 
to be considered legally binding. Colours 
and dimensions are subject to the normal 
variations resulting from the ceramic firing 
process. Within the limits of printed material, 
the colours and aesthetic features of the 
products illustrated correspond as closely  
as possible to those of the actual products.

Die Firma behält sich das Recht vor, die in 
diesem Katalog enthaltenen unverbindlichen 
Angaben und technischen Eigenschaften 
jederzeit zu verändern. Farben und 
Abmessungen können infolge des besonderen 
Brennverfahrens des Keramikmaterials 
variieren. Die Abbildungen der Farben 
und ästhetischen Merkmale entsprechen 
nach Möglichkeit und innerhalb der durch 
die Drucktechnik gesetzten Grenzen den 
Produkten.

L’entreprise se réserve le droit de modifier 
a tout moment les informations et les 
caractéristiques figurant dans ce catalogue 
lesquelles ne sauraient en tout état  
de cause engager juridiquement l’entreprise.  
Les coloris et les dimensions peuvent  
subir des variations, dues au processus  
de cuisson particulier du matériau céramique.  
Les coloris et les caractéristiques esthétiques 
des produits sont présentés de la façon 
la plus réaliste possible, dans les limites 
permises par les processus d’impression.
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